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Nr. 73 Ludere nemo potest versu sine lege polito 
(Modoin)

Einige Textbesserungsvorschläge Traubes teilt Dümmler NA. 11 
(1886) 80 Anm. 7 mit.

Zur Inscriptio: Die Hs. hat richtig: . . . THEODULFO SUO.
v. 8 Traubes Vorschlag, Tifys zu lesen, ist unberechtigt; vgl. Poetae 1, 

269 v. 1 Dafnin, Poetae 4, 910, 3 v. 1 Eutichen.
14 Mit H u e m e r (DLZ. 3, 247) halte ich iam (Sirmond) für 

besser.
18 Apparat: aenmissus G!
95 Nach den Ergebnissen von Kap. III ist si quid (T) für den Text 

vorzuziehen:
elige si quid agas et quod- tibi -cumque videtur.

sed quid hat Sirmond über die Vermittlung von Canisius aus G 
übernommen.

110 Im Apparat fehlt: sunt G.
119 G hat ebenso wie T huc\
122 Apparat: arbore G.

Die Subscriptio in G lautet: EXPLICIT RESCRIPTUM MUODOINI 
EPISCOPI AD THEODULFUM EPISCOPUM IN EXILIO MO­
RANTL


